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Оцифровка
 

–
 

определение
 

и
 предназначение

•
 

Оцифровка
 

–
 

перевод
 

некоторых
 

объектов
 

из
 аналогового

 
(физического) вида

 
в

 
вид

 цифровой, электронный
•

 
Оцифровка

 
может

 
иметь

 
различные

 
цели: 

создание
 

платных
 

ресурсов, подготовка
 публикаций

 
(коммерческих), но

 
может

 
быть

 направлена
 

на
 

создание
 

ресурсов, 
помогающих

 
в

 
исследовательской

 
работе, 

или
 

на
 

сохранение
 

культурного
 

наследия. 
Последний

 
случай

 
и

 
будет

 
характерен

 
для

 работ
 

мандельштамовского
 

общества, и с
 ним

 
будут

 
сравниваться

 
аналогичные

 проекты.



Основные
 

параметры
 

оцифровки

•
 

Доступность
 

(через
 

интернет, 
мобильные

 
устройства

 
и

 
т.д.);

•
 

Аутентичность
 

(адекватность
 воспроизведения, полнота, и т.д.);

•
 

Дополнительные
 

сервисы
 

(поиск, поиск
 с

 
использованием

 
атрибутов, различное

 представление, навигация
 

и
 

т.д.); 
•

 
Затраты

 
на

 
оцифровку.



Оцифровка  как  самиздат
1.

 
До

 
недавнего

 
времени

 
рукописи

 
не

 оцифровывались, а
 

тексты
 

оцифровывались, как
 правило, без

 
справочного

 
аппарата, без

 
указания

 издания
 

и
 

т.д. 
(http://rvb.ru/mandelstam/m_o/links.html): 

–
 

http://www.litera.ru/stixiya/authors/mandelshtam.html

–
 

http://lib.ru/POEZIQ/MANDELSHTAM/

2.
 

Тексты
 

не
 

имели
 

внутренней
 

разметки, метаданных
 и т.д.

http://rvb.ru/mandelstam/m_o/links.html
http://www.litera.ru/stixiya/authors/mandelshtam.html
http://lib.ru/POEZIQ/MANDELSHTAM/


Представление
 

текста
 

на
 

Стихии



Разметка  текста  на  Стихии
<A NAME="bessonica-gomer-tugie"></A>
<B><FONT class="emph"><mytag

 
var=name>* * *</mytag

 var=name></FONT></B>
<PRE><mytag

 
var=text>Бессонница. Гомер. Тугие

 
паруса.

Я
 

список
 

кораблей
 

прочел
 

до
 

середины: 
Сей длинный выводок, сей

 
поезд

 
журавлиный, 

Что
 

над
 

Элладою
 

когда-то
 

поднялся. 
Как

 
журавлиный

 
клин

 
в

 
чужие

 
рубежи,-

На
 

головах
 

царей
 

божественная
 

пена,-
Куда

 
плывете

 
вы? Когда бы не Елена, 

Что
 

Троя
 

вам
 

одна, ахейские
 

мужи? 
…
И

 
с

 
тяжким

 
грохотом

 
подходит

 
к

 
изголовью.</mytag

 
var=text></PRE> 

<mytag
 

var=year>1915</mytag
 

var=year>
<P> <FONT class="sm"><B>Серебряный

 
век. Петербургская

 
поэзия

 <BR>конца
 

XIX-начала
 

XX в. <BR>Ленинград: Лениздат, 
1991.</B></FONT><BR><BR><BR> 



Вид  текстов  у  Мошкова



Разметка  текста  у  Мошкова
<ul><a name=5></a><h2>x x x</h2></ul> 
Сусальным

 
золотом

 
горят

В
 

лесах
 

рождественские
 

елки; 
В

 
кустах

 
игрушечные

 
волки

Глазами
 

страшными
 

глядят. 
О, вещая

 
моя

 
печаль, 

О, тихая
 

моя
 

свобода
И

 
неживого

 
небосвода

Всегда
 

смеющийся
 

хрусталь! 
1908 

--------



Тексты  в  старой  орфографии



Разметка  старой  орфографии
<ul><a name=2></a><h2>x x x</h2></ul> 
Дано

 
мн<u>e</u> т<u>e</u>ло

 
--

 
что

 
мн<u>e</u> д<u>e</u>лать

 
съ

 нимъ, 
Такимъ

 
единымъ

 
и

 
такимъ

 
моимъ? 

За
 

радость
 

тихую
 

дышать
 

и
 

жить
Кого, скажите, мн<u>e</u> благодарить? 

Я
 

и
 

садовникъ, я же и цв<u>e</u>токъ, 
Въ

 
темниц<u>e</u> м<u>i</u>ра

 
я

 
не

 
одинокъ. 

На
 

стекла
 

в<u>e</u>чности
 

уже
 

легло
Мое

 
дыхан<u>i</u>е, мое

 
тепло. 



Национальный  корпус  РЯ

•
 

http://ruscorpora.ru/search-poetic.html
•

 
За

 
радость

 
тихую

•
 

http://search.ruscorpora.ru/search.xml?my
 corp=&mysent=&mysize=&mysentsize=&d
 pp=&spp=&spd=&text=lexform&mode=po

 etic&sort=gr_tagging&ext=10&nodia=1&re
 q=%E7%E0+%F0%E0%E4%EE%F1%F2
 %FC+%F2%E8%F5%F3%FE

http://ruscorpora.ru/search-poetic.html
http://search.ruscorpora.ru/search.xml?mycorp=&mysent=&mysize=&mysentsize=&dpp=&spp=&spd=&text=lexform&mode=poetic&sort=gr_tagging&ext=10&nodia=1&req=%E7%E0+%F0%E0%E4%EE%F1%F2%FC+%F2%E8%F5%F3%FE
http://search.ruscorpora.ru/search.xml?mycorp=&mysent=&mysize=&mysentsize=&dpp=&spp=&spd=&text=lexform&mode=poetic&sort=gr_tagging&ext=10&nodia=1&req=%E7%E0+%F0%E0%E4%EE%F1%F2%FC+%F2%E8%F5%F3%FE
http://search.ruscorpora.ru/search.xml?mycorp=&mysent=&mysize=&mysentsize=&dpp=&spp=&spd=&text=lexform&mode=poetic&sort=gr_tagging&ext=10&nodia=1&req=%E7%E0+%F0%E0%E4%EE%F1%F2%FC+%F2%E8%F5%F3%FE
http://search.ruscorpora.ru/search.xml?mycorp=&mysent=&mysize=&mysentsize=&dpp=&spp=&spd=&text=lexform&mode=poetic&sort=gr_tagging&ext=10&nodia=1&req=%E7%E0+%F0%E0%E4%EE%F1%F2%FC+%F2%E8%F5%F3%FE
http://search.ruscorpora.ru/search.xml?mycorp=&mysent=&mysize=&mysentsize=&dpp=&spp=&spd=&text=lexform&mode=poetic&sort=gr_tagging&ext=10&nodia=1&req=%E7%E0+%F0%E0%E4%EE%F1%F2%FC+%F2%E8%F5%F3%FE
http://search.ruscorpora.ru/search.xml?mycorp=&mysent=&mysize=&mysentsize=&dpp=&spp=&spd=&text=lexform&mode=poetic&sort=gr_tagging&ext=10&nodia=1&req=%E7%E0+%F0%E0%E4%EE%F1%F2%FC+%F2%E8%F5%F3%FE




•

 

<?xml

 

version="1.0" encoding="windows-1251"?><html>
•

 

<head>
•

 

<title>Мандельштам

 

О.Э. «Дано

 

мне

 

тело

 

--

 

что

 

мне

 

делать

 

с

 

ним...»

 
(1909)</title>

•

 

<meta

 

content="Мандельштам

 

О.Э." name="author"></meta>
•

 

<meta

 

content="муж" name="sex"></meta>
•

 

<meta

 

content="1891" name="birthday"></meta>
•

 

<meta

 

content="«Дано

 

мне

 

тело

 

--

 

что

 

мне

 

делать

 

с

 

ним...»" 
name="header"></meta>

•

 

<meta

 

content="1909" name="created"></meta>
•

 

<meta

 

content="114" name="words"></meta>
•

 

<meta

 

content="художественная" name="sphere"></meta>
•

 

<meta

 

content="стихотворение" name="genre_fi"></meta>
•

 

<meta

 

content="н-возраст" name="audience_age"></meta>
•

 

<meta

 

content="н-уровень" name="audience_level"></meta>
•

 

<meta

 

content="большая" name="audience_size"></meta>
•

 

<meta

 

content="книга" name="medium"></meta>
•

 

<meta

 

content="поэтический" name="subcorpus"></meta>
•

 

<meta

 

content="Я" name="meter"></meta>
•

 

<meta

 

content="5" name="foots"></meta>
•

 

<meta

 

content="м" name="clausula"></meta>
•

 

<meta

 

content="2" name="strophe"></meta>
•

 

<meta

 

content="парная" name="rime"></meta>
•

 

<meta

 

content="аа" name="rime"></meta>
•

 

<meta

 

content="Я5м" name="formula"></meta>
•

 

<meta

 

content="12" name="verses"></meta>
•

 

</head>



•
 

<body>
•

 
<p class="verse"><line

 meter="Я5м"></line>Дано&#768; мне
 

те&#768;ло
 

--
 что&#768; мне

 
де&#768;лать

 
с

 
<rhyme-zone></rhyme-

 zone>ни&#768;м,<br></br>
•

 
<line

 
meter="Я5м"></line>Таки&#768;м еди&#768;ным

 и&#768; таки&#768;м
 

<rhyme-zone></rhyme-
 zone>мои&#768;м?</p>

•
 

<p class="verse"><line
 

meter="Я5м"></line>За
 ра&#768;дость

 
ти&#768;хую&#768; дыша&#768;ть

 
и

 <rhyme-zone></rhyme-zone>жи&#768;ть<br></br>
•

 
<line

 
meter="Я5м"></line>Кого&#768;, скажи&#768;те, 

мне&#768; <rhyme-zone></rhyme-
 zone>благо&#768;дари&#768;ть?</p>

•
 

<p class="date">1909</p>
•

 
</body>

•
 

</html>



О  текстах  в  НКРЯ
•

 
Поскольку

 
Корпус

 
предназначен

 
для

 
решения

 
задач

 лингвистических, а
 

не
 

литературоведческих, то, 
естественно

 
автор

 
представлен

 
одним

 
наиболее

 репрезентативным
 

изданием
 

(четырехтомник), что, 
кстати, не

 
показано

 
на

 
странице

 
выдачи.

•
 

Тексты
 

хранятся
 

в
 

БД, в
 

текстах
 

присутствует
 большое

 
количество

 
метаданных

 
(см. выше), 

проставлены
 

ударения
 

и
 

есть
 

внутренняя
 

разметка
 строф, строк

 
и

 
рифм.

•
 

Тексты
 

хранятся
 

в
 

БД, поэтому
 

для
 

получения, 
например, стиховедческой

 
информации, необходимо

 задавать
 

поиск
 

в
 

поэтическом
 

подкорпусе
 

по
 уникальным

 
цитатам

 
(в

 
данном

 
случае

 
«за

 
радость

 тихую»).



МО-РВБ

•
 

Проект
 

был
 

направлен
 

на
 

создание
 единой

 
гипертекстовой

 
системы, 

включающей
 

базовые
 

издания
 

(издания
 МО), в

 
том

 
числе

 
и

 
тексты

 
О.М. и

 комментарии
 

к
 

ним, электронные
 изображения

 
рукописей

 
в

 
нескольких

 разрешениях
 

(для
 

показа
 

на
 

экране
 

(72 
dpi), для скачивания и

 просмотра/анализа
 

офф-лайн
 

(300 dpi), 
и

 
страховые

 
копии

 
(600 dpi).



•
 

Необходимо
 

отметить, что
 

в
 

ходе
 выполнения

 
проекта

 
было

 
принято

 
решение

 не
 

воспроизводить
 

комментарии
 четырехтомника, поскольку

 
многие

 
из

 
них

 содержат
 

только
 

отсылки
 

к
 

комментариям
 двухтомника. Это не относится к письмам, но

 комментарии
 

к
 

письмам
 

также
 

не
 воспроизводились. После

 
выполнения

 проекта
 

были
 

добавлены
 

индексы
 словоформ, было

 
принято

 
решение

 
ввести

 
в

 электронное
 

издание
 

четырехтомника
 комментарии

 
и

 
связать

 
гиперссылками

 
с

 двухтомником, реализация
 

–
 

в
 

процессе.



•
 

Рукописи
 

были
 

оцифрованы
 

для
 

всех
 архивов, заявленных

 
в

 
проекте, даже

 более
 

того, но
 

с
 

метаданными
 

очевидно
 наблюдались

 
проблемы, о чем ниже.



•
 

В
 

проекте
 

не
 

были
 

опубликованы
 

на
 

сайте
 издания, отличные

 
от

 
изданий

 
МО

 
(БП

 
под

 ред. Н.И. Харджиева
 

(1973) и А.Г. Меца
 (1995) и М.Л. Гаспарова

 
(2000)). Поскольку

 известно, что
 

и
 

текстологические
 

и
 комментаторские

 
решения

 
в

 
двух

 современных
 

линиях
 

изданий
 

(условно
 

–
 линия

 
Нерлера

 
и

 
линия

 
Меца) различаются, 

для
 

полноты
 

представления
 

необходимо
 было

 
дать

 
и

 
эти

 
издания, как

 
недавно

 возникла
 

необходимость
 

воспроизвести
 трехтомник

 
под

 
ред. А.Г. Меца.







Разметка  РВБ
<h1>15.</h1> 
<div

 
class="versusia5"> 

<p class="stanza" id="st1">
<span

 
class="line" id="L1">Дано

 
мне

 
тело

 
— что

 
мне

 
делать

 
с

 ним,</span><br>
<span

 
class="line" id="L2">Таким

 
единым

 
и

 
таким

 моим?</span></p>
<p class="stanza" id="st2">
<span

 
class="line" id="L3">За

 
радость

 
тихую

 
дышать

 
и

 жить</span><br>
<span

 
class="line" id="L4">Кого, скажите, мне

 благодарить?</span></p> 

<p class="date">1909</p> 
<div

 
class="page" id="pg37">37</div> 



Индекс
 

словоформ
 (http://www.rvb.ru/mandelstam/wor

 d_index/toc_index.html) 

http://www.rvb.ru/mandelstam/word_index/toc_index.html
http://www.rvb.ru/mandelstam/word_index/toc_index.html




Разметка  РВБ  позволяет:
•

 
Визуализировать

 
текст

 
аналогично

 
воспроизведению

 печатного
 

издания;
•

 
Вводить

 
метаданные

 
в

 
сам

 
текст, что

 
в

 
дальнейшем

 можно
 

будет
 

использовать
 

для
 

поиска, например, в
 текстах

 
с

 
определенным

 
размером

 
(метром);

•
 

Все
 

элементы
 

стиха
 

имеют
 

уникальные
 идентификаторы, что

 
позволяет

 
при

 
построении

 гипертекстовой
 

системы
 

использовать
 

их
 

для
 привязки

 
к

 
ним

 
гиперссылок.

•
 

Необходимо
 

разрабатывать
 

альтернативные
 механизмы

 
визуализации, которые

 
позволяли

 
бы

 демонстрировать
 

элементы
 

структуры
 

текста
 

не
 

в
 режиме

 
разметки, а, например, при

 
подведении

 указателя
 

мышки. 



Индекс  словоформ

•
 

Позволяет
 

видеть
 

весь
 

список
 употребляемых

 
словоформ

 
по

 
всему

 корпусу
 

(в
 

данном
 

случае
 

–
 четырехтомник), не

 
только

 
в

 
стихах, как

 в НКРЯ;
•

 
Позволяет

 
переходить

 
по

 
гиперссылкам

 к
 

текстам. 



Сравнение
 

4 проектов
 

по
 оцифровке

 
текстов

Параметры

Проект

Идентиф
 ицируем

 ость
 (издание, 

страниц
 ы)

Семант
 ическая
 размет

 ка

Метада
 нные

Доступ
 ность

 текста

Воспроиз
 ведение

 типограф
 ской

 разметки

Стихия ± - - + -

Мошков ± - - + -

НКРЯ - + + - -

РВБ + + - + +



http://www.mandelstam-world.org

Поиск:
 http://www.mandelstam-

 world.org/search.php

http://www.mandelstam-world.org/
http://www.mandelstam-world.org/search.php
http://www.mandelstam-world.org/search.php


Поисковая  выдача







Сейчас
 

идет
 

оцифровка
 

рукописей
 

из
 коллекции

 
Принстонского

 
университета, 

проблемы
 

с
 

переводом
 

и
 стандартизацией: нет

 
стандартного

 варианта
 

перевода
 

названий
 

текстов
 

и
 первых

 
строк. 



Другие
 

проекты
 

по
 

оцифровке
 рукописей

1.
 

Римский
 

архив
 

Вячеслава
 

Иванова
 http://www.v-ivanov.it/archiv/

2.
 

Флобер
 

http://www.bovary.fr
3.

 
Ницше

 
http://www.nietzschesource.org/

http://www.v-ivanov.it/archiv/
http://www.bovary.fr/
http://www.nietzschesource.org/


Римский
 

архив
 

Вячеслава
 Иванова

•
 

http://www.v-ivanov.it/
•

 
http://www.v-

 ivanov.it/sochineniya/rukopisi-vyach-
 ivanova

•
 

http://www.v-ivanov.it/archiv/

http://www.v-ivanov.it/
http://www.v-ivanov.it/sochineniya/rukopisi-vyach-ivanova
http://www.v-ivanov.it/sochineniya/rukopisi-vyach-ivanova
http://www.v-ivanov.it/sochineniya/rukopisi-vyach-ivanova
http://www.v-ivanov.it/archiv/










•
 

http://www.bovary.fr

http://www.bovary.fr/




•
 

http://www.bovary.fr/folios_liste.php?type=
 f&id=4&mxm=0101030005&recueil=1&pag
 e=1&nb=24

http://www.bovary.fr/folios_liste.php?type=f&id=4&mxm=0101030005&recueil=1&page=1&nb=24
http://www.bovary.fr/folios_liste.php?type=f&id=4&mxm=0101030005&recueil=1&page=1&nb=24
http://www.bovary.fr/folios_liste.php?type=f&id=4&mxm=0101030005&recueil=1&page=1&nb=24








<table

 

border=0 cellpadding=5 cellspacing=0 width="100%" align=center><tr><td> 
<hors-corpus> I, 1 : L'entrée

 

de

 

Charles

 

au

 

collège

 

: Définitif, folio

 

2 </hors-corpus> 
<table

 

cellspacing="0" width="100%">   <tr><td

 

width="30%">      &nbsp;  </td><td

 
width="70%">        </td></tr>   <tr><td>        </td><td

 

align="center">      2   </td></tr>   
<tr><td>         </td><td>       
&nbsp;&nbsp;&nbsp;&nbsp;&nbsp;&nbsp;&nbsp;&nbsp;&nbsp;&nbsp;&nbsp;&nbsp;

 
&nbsp;&nbsp;&nbsp;&nbsp;&nbsp;&nbsp;&nbsp;&nbsp;&nbsp;&nbsp;&nbsp;&nbsp;

 
&nbsp;&nbsp;&nbsp;&nbsp;&nbsp;&nbsp;&nbsp;&nbsp;&nbsp;&nbsp;&nbsp;&nbsp;

 
&nbsp;&nbsp;&nbsp;&nbsp;&nbsp;&nbsp;&nbsp;&nbsp;&nbsp;&nbsp;&nbsp;&nbsp;

 
&nbsp;&nbsp;&nbsp;&nbsp;&nbsp;&nbsp;&nbsp;&nbsp;&nbsp;&nbsp;&nbsp;&nbsp;

 
&nbsp;&nbsp;&nbsp;&nbsp;<i><s>l'étoffe

 

rude</s></i> <br

 

/>      <s>On

 

voyait

 

qu'il

 
avait

 

grandi

 

dedans. l'étoffe

 

en

 

était<br

 

/>      
</s>&nbsp;&nbsp;&nbsp;&nbsp;&nbsp;&nbsp;&nbsp;&nbsp;&nbsp;&nbsp;&nbsp;<u>

 
&nbsp;<s><i>il</i></s></u><s><br

 

/>      solide</s>. <s>elle</s>&nbsp; <s>le

 

serrait

 
aux

 

bras</s> et

 

laissait

 

<s>aperce</s>voir

 

par

 

</td></tr>   <tr><td

 

align="right">       
<s><i>ouverte</i></s>&nbsp;&nbsp;&nbsp;<br

 

/>      <i>la

 

fente

 

des</i>   </td><td>       
&nbsp;&nbsp;&nbsp;&nbsp;&nbsp;&nbsp;&nbsp;&nbsp;&nbsp;&nbsp;&nbsp;&nbsp;

 
&nbsp;&nbsp;&nbsp;&nbsp;&nbsp;&nbsp;&nbsp;&nbsp;&nbsp;&nbsp;&nbsp;&nbsp;

 
&nbsp;/&nbsp; <i><s>tout</s> <s>ouverts</s></i> / <br

 

/>      <s>les</s> parements

 
<s>non

 

boutonnés</s> des

 

poignets

 

rouges

 

habitués<br

 

/>      à

 

être

 

nus. ses

 
jambes

 

en

 

bas

 

bleus

 

sortaient

 

<s>au-dessus<br

 

/>      des

 

chevilles</s> d'un

 
pantalon

 

jaunâtre

 

<s>à

 

gd

 

pont</s>, très

 

tiré<br

 

/>      &nbsp;<s><i>en

 
haut</i></s><br

 

/>      <s>en

 

haut</s> par

 

les

 

bretelles. il

 

était

 

chaussé

 

de

 

souliers

 
forts,<br

 

/>      
&nbsp;&nbsp;&nbsp;&nbsp;&nbsp;&nbsp;&nbsp;&nbsp;&nbsp;&nbsp;&nbsp;&nbsp;

 
&nbsp;&nbsp;&nbsp;&nbsp; &nbsp;<s><i>à

 

semelles

 

garnies</i></s><br

 

/>      
&nbsp;&nbsp;&nbsp;&nbsp;&nbsp;&nbsp;&nbsp;&nbsp;&nbsp;&nbsp;&nbsp;&nbsp;

 
&nbsp;&nbsp;&nbsp;&nbsp; &nbsp;<s><i>à

 

semelles</i></s><br

 

/>      mal

 

cirés, 
garni<s>e</s>/s de

 

clous. / <s>aussi

 

est-ce

 

avec

 

précaution<br

 

/>      et

 

comme

 
ayant

 

peur

 

de

 

tomber, qu'il

 

s'avança

 

dans<br

 

/>      l'étude

 

pr

 

aller

 

gagner

 

sa

 

place

 
près

 

de

 

la

 

fenêtre</s>. / <br

 

/>





http://www.nietzschesource.org/

http://www.nietzschesource.org/














База  данных  и  ее  отсутствие
•

 
Проблема

 
трудозатрат

 
–

 
помимо

 
очевидных

 расходов
 

на
 

сканирование, необходимо
 

разработать
 формат

 
метаданных

 
и

 
ввести

 
(перевести) эти

 данные.
•

 
Если

 
структура

 
данных

 
некорректная, данные

 неполны, БД
 

со
 

своими
 

функциями
 

не
 

справляется, 
имеется

 
много

 
плохо

 
структурированной

 информации. Так
 

реализован
 

воссоединенный
 цифровой

 
архив

 
О.М.

•
 

Второй
 

подход
 

–
 

гипертекст
 

на
 

основе
 

описей
 

архива
 с

 
гиперссылками

 
на

 
изображения. Так

 
реализована

 электронная
 

версия
 

Римского
 

архива
 

Вячеслава
 Иванова.



Разрешение

•
 

Флобер
 

–
 

144 dpi 
•

 
Ницше

 
–

 
очевидно, 72 dpi (в данных о

 файле не указано, размер
 

в
 

3 раза
 меньше

 
чем

 
у

 
Флобера)

•
 

Иванов
 

–
 

150 dpi 
•

 
Мандельштам

 
–

 
72 dpi 



Сравнение
 

4 проектов
 

по
 оцифровке

 
рукописей

Параметры

Проект

Использ
 ование

 БД

Разрешение
 пользовате-
 льских

 изображе-
 ний

Транс-
 крипты

Поиск

Мандельштам + 72 ± ±

Иванов - 150 - -

Флобер + 144 + +

Ницше + 72 - +



Google books и
 

проблема
 

двухслойного
 представления

 
текстов.

1.
 

Объемы
 

большие, но
 

существует
 

несколько
 недостатков

2.
 

Мандельштам
 

представлен
 

фрагментарно: не
 

все
 издания

 
«Камня», нет

 
«Стихотворений»

 
1928 года, 

БП
 

под
 

ред. Харджиева, «Американки»,
 

но
 

есть, 
например, «Камень»

 
в ЛП и много

 исследовательской
 

литературы.
3.

 
Библиографические

 
описания

 
неупорядочены

4.
 

Текстовый
 

слой
 

подготовлен
 

плохо
5.

 
Файлы

 
в

 
формате

 
PDF при

 
выдаче

 оптимизированы
 

для
 

передачи
 

по
 

сети, черно-
 белые, читать

 
и

 
распечатывать

 
плохо. 



Проблема
 

текстов
 

в
 

старой
 

орфографии
 (прижизненных

 
изданий

 
«Камня»).

Произведения, опубликованные
 

до
 

1918 года, 
представлены

 
в

 
т.н. «старой

 
орфографии»

 
русского

 языка. 
Выше

 
мы

 
видели, что

 
в

 
Библиотеке

 
Мошкова

 присутствуют
 

тексты
 

Камня
 

1916 года, но
 

вместо
 символов

 
старой

 
орфографии

 
там

 
используются

 символы
 

новой
 

с
 

подчеркиванием. 
Тот

 
же

 
самый

 
текст

 
воспроизведен

 
в

 
формате

 
PDF в

 библиотеке
 

ImWerden, но
 

с
 

воспроизведением
 символов

 
старой

 
орфографии.

Этот
 

текст
 

был
 

предоставлен
 

на
 

оба
 

сайта
 

Сергеем
 Виницким, который

 
в

 
90-х

 
годах

 
разработал

 
модуль

 проверки
 

орфографии
 

(спел-чекер) для
 

старой
 орфографии.



Планы  дальнейшей  работы.

•
 

Ввести
 

в
 

представленный
 

корпус
 тексты, подготовленные

 
А.Г. Мецем;

•
 

Ввести
 

комментарии
 

четырехтомника
 

и
 связать

 
гиперссылками

 
с

 
двухтомником

 и
 

сборником
 

«Слово
 

и
 

культура»;
•

 
Продолжить

 
заполнение

 
и

 
перевод

 метаданных.



Воссоединенный
 

цифровой
 

архив
 

О. 
Мандельштама

 
как

 
источник

 
к

 
биографии

 поэта.
 Павел

 
Нерлер

Мандельштамиану,  а
 

стало
 

быть
 

и
 

источники, выставленные
 на

 
сайте, можно

 
разбить

 
на

 
несколько

 
линий:

1) Творческие
 

рукописи
 

–
 

это
 

самое
 

главное: они
 имеют

 
текстологическое

 
и

 
эдиционное

 
значение.

2) Прижизненные
 

публикации
 

и
 

др. 
библиографические

 
материалы

3) Иконография
 

поэта
 

и
 

его
 

круга
4) Биографические

 
документы

 
личного

 происхождения
 

(упоминания
 

в
 

дневниках, 
мемуарах

 
и

 
т.д.)

5) Биографические
 

документы
 

ведомственного
 происхождения

 
(например, в

 
фондах

 
учебных

 заведений, репрессированных
 

органов
 

и
 

т.д.)



•
 

Доля
 

документов
 

под
 

рубриками
 

4 и
 

5 в
 точности

 
не

 
определена, но

 
она

 
весьма

 значительна. Она
 

весьма
 

варьирует
 

от
 архива

 
к

 
архиву: в

 
таких, как

 
РГВА

 (эшелонные
 

списки) и ЦА МВД РФ
 (тюремно-лагерное

 
дело) она

 
достигает

 100 %.
•

 
Параллельно

 
идут

 
процессы

 
ввода

 документов
 

в
 

научный
 

оборот
 

и
 

сверки
 источников, обнаружения

 
и

 
исправления

 ошибок.



•
 

Благодаря
 

проекту
 

мировая
 мандельштамиана

 
подвергается

 
не

 только
 

фиксации, но
 

и
 инвентаризации.

•
 

Выявление
 

и, при
 

возможности, 
заочное

 
описание

 
лакун

 
(РГАЛИ

 
–

 Харджиев, Пшибыльский)
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